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Préfiltre POOLICAN 

NE PAS connecter directement le préfiltre au Poolican.

Installer obligatoirement un tuyau entre les deux.

Reportez-vous au schéma d’installation dans la notice principale.
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DO NOT connect the prefilter directly to the Poolican.

A hose must be fitted between the two.

Refer to the installation diagram in the main manual.

NO conecte el prefiltro directamente al Poolican.

Debe colocarse una manguera entre ambos.

Consulte el diagrama de instalación del manual principal.

NON collegare il prefiltro direttamente al Poolican.

È necessario inserire un tubo tra i due.

Consultare lo schema di installazione nel manuale principale.

Verbinden Sie den Vorfilter NICHT direkt mit dem Poolican.

Es muss ein Schlauch dazwischen verlegt werden.

Beachten Sie das Installationsschema in der Hauptanleitung.

Sluit het voorfilter NIET rechtstreeks aan op de Poolican.

Er moet een slang tussen de twee worden aangebracht.

Raadpleeg het installatieschema in de hoofdhandleiding.

FR - Visser le raccord sur le connecteur du bas.

EN - Screw the connection.

ES - Atornille la conexión.

IT - Avvitare il collegamento.

DE - Schrauben Sie die Verbindung fest.

NL - Schroef de aansluiting vast.
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Raccords de connexion : 
1.5’’ vers D32/38

Vanne 2 positions

Raccord mâle 1,5"/ mâle 1.5"Lé
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Connections: 1.5" to 
D32/38

2-position valve

1.5" male / 1.5" male 
connection
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Conexiones: 1,5" a 
D32/38

Válvula de 2 posiciones

Conexión 1,5" macho / 
1,5" macho
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Connessioni: 1,5" a 
D32/38

Valvola a 2 posizioni

Attacco 1,5" maschio / 
1,5" maschioD
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Anschlüsse: 1,5" bis 
D32/38

2-Positionen-Ventil

Anschluss 1,5" Außengewinde 
/ 1,5" AußengewindeBi
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Aansluitingen: 1,5" tot 
D32/38

2-positie ventiel

1,5" mannelijke / 1,5" 
mannelijke aansluiting
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FR - Installez les vannes et les raccords fournis avec le Poolican selon le schéma ci-contre.

EN - Fit the valves and fittings supplied with the Poolican as shown in the diagram opposite.

ES - Coloque las válvulas y los racores suministrados con el Poolican tal como se indica en el diagrama de al lado.

IT - Montare le valvole e i raccordi forniti con il Poolican come indicato nello schema a fianco.

DE - Installieren Sie die mit dem Poolican gelieferten Ventile und Anschlüsse gemäß der nebenstehenden Abbildung.

NL - Monteer de kleppen en fittingen die met de Poolican zijn meegeleverd volgens het diagram hiernaast.


